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Sprencz György s szerkesztő lakásán. 

zerkesztősegekben az előfizetések,
 

aorvAar.2 
KEZDEVÁSARHELYTT 

Szabó álbert könyvnyomdájában. 

szikkek sib. a kiadóhivatalban fogadtátna
k el. 

hirdetmények, nyiltéti 

Biztositsuk vagyomumkaát. 

Minden agrikultur állammal hazard 

játékot űz a természet. Egy hideg fuval- 

lat, egy égető napsugár, egy hosszan 

tartó hőség és csak egy középszerü 

fergeteg tönkreteszi a munkás kezek 

féléves működését. 

Az ország déli rónáit nem egyszer 

teszi tönkre a vizár, északi földjét a kü- 

lönféle elemi csapás. 

S a lekaszált termés, vagy az aszta- 

gokba hordott csomók is, nem-e a ter- 

mészet szeszélyeit rettegik? 

S van-e menekvés, van-e kitérés, van-e 

mód, van-e eszköz a természet szeszélyei 

ellen? 

S ha egyik esztendőben tönkre megy 

a föld termése, mi lesz a jövő esztendő- 

ben? Hát semmi; mi lenne más, mint 

liczitáczió? 

És muszáj ennek igy lenni? 

A legnagyobb hibája a földművelő 

népnek, hogy gondolkozásának nincse- 

nek szálai, melyek a jövőbe is előre ve- 

tődnének. Sokak beelégszenek annyival, 

ha az esztendőben több nem is terem, 

mint a mennyi az élelmi és vetési magra 

ha azt a véletlen felesleget eladtuk, el- 

nak, hogy nem veszik fontolóra a jövő 

mulattuk vagy másra elköltöttük? A f 

legk: már beáll a ség, egyszer is ehnulaszt] ák, annak az indo- ; 

egközelebbi télen már beáll ül z országnak is ama vámtételeket, melye 

; 7 i 1 atla e e aó özti og 

mit ugy hivnak, hogy „inség E anl lencziának kiszámithatlan következmé Románia és Németország közti forgalo 

mas nyöszörgést hallunk az ország több 

vidékéről. Oh, de segélykiáltások is ve- 

gyülnek bele ebbe a nyöszörgésbe. 

Rosszul esik látnunk a kisbirtokos- 

osztály vergődését. 

S mi a büne a mi földbirtokosaink- 

eshetőségeit? Nem biztositják magukat 

eléggé a jelenben a jövő kedvéért; nem 

biztositják magukat kellőképen a jövő 

esélyei ellen. 

S különös indolencziát tapasztalunk a 

vagy onbiztositás tekintetében is. 

Más államoknak n 

nyi termőföldje is, mely az esetleges 
nincs egy talpalat- 

elemi csapás ellen biztositva ne volna. 

Pedig vajmi kevés olyan állam van a vi- 

lágan, mint a milyen mi vagyunk, a hol 

kizárólag mezőgazdaság a lüktető ereje 

az országnak; más államban ha nem te- 

rem buza, hát azért még nines inség, - 

van a népnek más keresetforrása, kenye- 

ret nyujt a jól kifejlett ipar - de azért 

azt a magot, a melyet a földbe vetett el, 

elég. S ha véletlenül az anyaföld bőven 

iutalmazta meg munkáját, a fölösleg el- 

fogy az első tél mulatságain; mert hisz 

marad tavaszra vetőmag elég. 

S mi történik akkor, ha ez az elfo- 

gyasztott fölösleg után megmaradt 

szükséges a jövő esztendőben kivesz 

a földből? Honnan veszünk vetőmagot, 

A Székelyföl ölde tárczája. 

Vallomások. 
(Napló-töredék.) 

Ajánlva a szülöknek. 

Motto: Minden jól jön ki a teremtő 
kezeiből s elromlik az em- 
berek kezei közt. 

Rousseau. 

(Vége.) 

Testvéreim nem voltak, tehát nem volt 

otthon, kivel játszanom. 

lalkozást nem adnak neki (a mit mindig nem
 

tehetnek, nem is szabad tenni), kell valami, 

a mi az ő tevékenységét foglalkoztass
a; ez 

a valami a játék. 

A gyermekeknek a játék az, a mi a felnőt- 

teknek a komoly munka. Nézze meg cs
ak 

bárki, mikor a fiugyermek egy füzfavessz
őt 

bekaphat lábai közé: milyen büszkén „lova-
 

azon, mintha a legelső angol vagy arab 

künn : az zlevest fözt: milyen 

árzik arczán, lyen komoly 

kéje erejéig. 

Már pedig a gyermeknek, ha komoly fog- 

telivéren ülne; vagy a mikor a leánygyer-
 

mek keserülapuból, bürökből s más efféle 

gyermek rtészeti „Konyhai 

veszni nem engedi, biztositó-intézeteknél 

keresi a garancziát, az ő földbe vetetttő- 

Minden üzletben, minden vállalatban 

csak egy hatalom van: a tőke. Ha a 

tőke fogy, 

lesz a mi fölmivelőinknek is tudomásul 

venni, hogy a tőkét gonddal őrizzék; 

megszünik a kilátás. Azért jó 

biztositsák a biztositó vá állalatoknál a 

nyei lehetnek. 

mit a biztositó az intézetnek fizet, milyen 

kellemes megnyugvást érez! 

csekély dij az esetleges kárhoz képest! 

földmüvelő megértené szavainkat! 

föl a pusztitó tűz dühöngése, földön-fu- 

tókká lesznek a házak lakói. 

veres kakas ellen is milyen szépen meg- 

viszonynak a émet yemée kereskedelm 

vámszerződés alapul. Re 

hajlandó volna biztositani Ausztria Magy öldbe vetett tőkéiket, mert ha azt csak 
szolgálna 

a német bevitel számára éervényesek. E 

Ausztria-Magyarország megszüntetnée a R 

mánia ellen kiadott megtorló vámrendelet 
Mert bisz azért a csekély összegért, a 

! Mi az a 
A jövő évi ujoncz:áil 

honv. miniszter a jövő évi ujonez 

munkálatairól körrendeletet bocsátott 

melynek értelmében a miniszter a2-i 

83-ik, 34-ik, 38-ik, 89- ik, 48.ik, 46- ik, 48-i 

60-ik, 64-1k, 66-ik, 67-ik, 1-ik, 88-i kés 101 

dik számu hadkiegészitési kerületeket, Hor 

vát Szlavonországot illetőleg a 78-ik 79-il 

és 96-ik számu hadkiegészitési k 

már most olyanoknak jelölte ki, a melye 

ben a 4-ik korosztály a jövő 1887-ik é 

ujonczállitásra valószinüleg ismét fel h 

Bárha minden gazda, bárha minden 

Egész városokat, egész falvakat emészt 

Pedig a 

védhetnők vagyonunkat! 

Nem kellene senkinek sem könyörü- 

letre szorulni, nem kellene az „égettek 
. vatni. 

számára" háról-házra járni koldulni, 

a biztositó intézeti becslőbiztos fölbe- 

a kárt és az intézet uj tetőt ra- 

a csupasz falak tetejére; csak 

A delegácziókból. 

A magyar delegáczió ha düg y i al 

zottsága csütörtökön kezdette : meg a 

zeum termében a hadügyi költségveté 

gyalását. Nyomott hangulat jellemezt 

embereket is, meg a tanácskozást is, me 

ezuttal sokkal nagyobb arányokat vett, mint 

a megelőző években volt tapasztalható. 

Rakovszky István előadó előterj 

tése, BeöthyÁAkosés Bylandt Rhe 

gr. hadügyminiszter felszólalásai utá 

des költségvetés általánosságban elfoga 

ván, ama válaszok tárgyalása következ 

melyeket a közös hadügyminiszter az ut bb 

magyar országos bizottság határozat 

adott. 

Érdekesebb vitáta katonai akadémi 

csülné 

katna 

nem szabad sajnálni a biztositásért járó 

párt krajczárt. 

Bárha minden gazda, bárha minden 

földmüvelő megértené szavunkat! 

A román vámháboru végével kecsegtet egy 

bukaresti távirat, mely állitólag jó forrásból 

arról értesül, hogy legközelebb megkezdőd- 

nek a vámszerződés iránti tárgyalások Ausz- 

tria-Magyarország és Románia közt. E tár- 

gyalások első föladata az lesz, hogy egy 

provizórius állapotot teremtse- 

nek, sezidő elatb aztán folytatják a tárgya- 

lásokat a határozott vám- és kereskedelmi 

szerződés megkötése végett. E provizorius 

mekeknek nem gyermekség ám, hanem ko- 

moly foglalkozás, mint nekem ez a napló- 

irás. 

Szükséges tehát, hogy a szülök gyerme- 

keiknek a játékra és játékban bizonyos sza- 

badságot adjanak. 

Szülőim pedig - igazabban szólva: édes 

anyám - tőlem e szabadságot csaknem tel- 

jesen megvonták; s ez nekem annyival rosz- 

szabbul esett, mert láttam, hogy más gyer- 

mekeknek szabad játszani künn az ut porá- 

ban, vagy a templom hegyén, a zöld füben. 

valamiért a „szomszédékni 

édes atyám, hogy a ,k ákások- 

tassa, megtöltötte pipáját s 

szipjam. 

ÉEn vágtam, mint egy török 

kum nevetett.. 

lommal, odaadással és jó kedvvel dolgozik s 

ezáltal fejlik az ész, szellemi képesség, al- 

kotó erő. 

Nem engedvén el édes anyám soha ját- 

szani, segitettem magamon: elszöktem. Ta- 

láltam én erre módot eleget: a szükség nagy 

mester. Kikergettem a libákat vagy mala- 

czokat az udvarról, hogy utánok kelljen 

mennem ... S ha aztán künn lehettem a 

kapun: szervusz világ! élveztem az édes 

szabadságot. Az igaz, mikor hazamentem, volt; bizonyosan a , 

emegnárpágoltattami ; de hát játékközben tották meg valamiv 

Édes anyámat hiába kértem, hogy enged- 

jen el engem is : nem! Sőt, mitöbb, nemcsak 

valami munkát számomra, hosy „ne teke- 

Pedig az ily eljárás vajmi hamar megbo- 

szulja magát. 

Hogy miképen végeztem el én ilyen ese- 

vel; 

iemeri a gyermekek lélek világát. 

komoly munkától, s ha szerét el meg- 

szöktem előle. ; 

Még ha a komoly ogllhope és játók fel- 

i 

sredmény: a gyermek fi gy Jemmel 
zét 

hegy el nem engedett, hanem mindjárt talált 

tekben a reám bizott munkát és milyen kedv 

azt csak az ismerheti el igazán, a ki 

Az ilyen és ehhez hasonló eljárásoknak az 

lett a következménye, hogy undorodtam a 

váltva követik egymást, egész elle kező az 

jutott ez eszembe? 

Igy lettem én alattomos. 

KRitka az e an fiugyermek, a melyik vagy 

egyezer nem szivarozik; sőb, mi több, a fel- 

nött emberek a gyermekeknek ezen „élve- 

zet-ét gyakran elősegitik unn azétt 

ök mulassanak rajta. 

Velem is megtörtént ez az eset. 

Édes pipás omber lérén, g) u aal 



kRRakovszky Lelőadó konstatálja, hogy 
abécsujhelyi akadémiában még 31, a bécsi- 

vetkeztében ujabb akadémia felállitását sem 

katonai, sem szolgálati, sem pedig pénzügyi 

szempontokból a kellő ezélylyel követelni 

nem lehetne. 

delegáczióhoz is méltatlan eljárásnak tartja, 

hogy azzal a tetszés szerint alakitható sta- 

tisztikai kimutatással folyvást akarják bebi- 

zonyitani, hogy nálunk egy katonai akadé- 

mit a mostani rendszer mellett nem érhetünk 

el. A monarchia haderejére és Magyaror- 

szágra nézve is fontos az. hogy minél több 

magyar ember neveztessék ki tisztté, és hogy 
ez elérhető legyen, okvetlenül szükséges Ma- 

gyarországon magyar tannyelvü katonai 

akadémia létesitése, és ily határozat hozata- 

lára hivja fel az albizottságot. 
Hegedüs Sándor tagadja, hogy az al- 

bizottság egyszerü kimutatásokkal megelé- 

gednék. 
Byland t gróf hadügyminiszter meg- 

jegyzi, hogy a német nyelvet nem erősza- 

kolják sem az akadémiákon, sem más kato- 

nai iskolákon. Örömmel üdvözlik a magyar 
ifjaknak a hadseregbe való lépését, mert a 
magyart jó katonának ismerik. 

Felszólaltak még: Ivánka Imre, Szi- 

lágyi Virgil, Beöthy Ákos, Wahr- 
mann Mór, Prileszky T, Rudnyán- 

szkyB. 

Szavazásra kerülvén a dolog, a többség a 
Grünvwald inditványát mellőzte és az elő- 

egyelőre tudomásul véve, hasonló kimutatá- 
sok előterjesztését jövőre is megkivánja. 

Ezután következett a magyar nyelv okta- 

teli vizsgáinak eredményéről előterjesztett 
kimutatás. 

Fontos inditványt tett e tételnél Grün- 

wald Béla, melyet már azért is szükséges- 
nek tartunk ide iktatni, mert igen jellemző 

dologra adott alkalmat. 

tonai tanintézeteknel nem veszik figyelembe 
a magyar közoktatási tanrendszert. A magyar 
nyelvet oktatják ugyan, dea tanterv szerint 
hetenkint csak agy órán át, mig a német 
nyelvre hat, a francziára négy órát szá- 

után még többet - titokban, s egyszer ke- 
vésen mult, hogy egy mezei lakot fel nem 
gyujtottam. Ha dohányom nem volt: pénzt 
loptam (hisz ezt a „mesterség -et is tudtam 

én már akkor) s vettem. 

Igy követtem én el hibát hiba után. Szü- 
lőim helytelen nevelése, rossz példaadása 
miatt lettem én tolvaj, hazug, alattomos, 
munkakerülő, kötelességemmel nem törődő 
stb. Hanem a „kurtát" mindig nekem kellett 
„huzni"; mindennek „megnáspágoltatás 

volt a vége... 
. 

Itt vége szakad a naplónak. 
S most az esnék nekem, e naplótöredék 

közlőjének, legrosszabbul, ha a szülők, kik- 
nek tulajdonképen a fennebbi sorok szánva 
voltak, csak szánakozni, vagy a mi még rosz- 
szabb, mulatni tudnának a napló irójának 
sokszori „megnáspágoltatás"-án, a helyett, 
hogy okulni akarnának a leirt eseményekből 
és azoknak szomoru következményeiből. 
Mert tagadhatatlan tény, hogy ezen oku- 

lásra még igen sok szülőnek szüksége van. 
Igen sokan vannak ugyanis a szülök között 
olyanok, kik gyermekeik előtt azokat a hi- 

bákat, melyeket e napló elősorolt, elkövetik 
vagy a mi rosszabb, gyermekeik által elkö- 
vettetik; legfennebb annyit ha mondanak: 
„Gyermek, ne láss, ne hallj", a mi által tu- 

lajdonképen még inkább felhivják gyerme- 
keik figyelmét a - rosszra, s igy öntudat- 

lanságból -rossz példa által rosszra és rossz- 
ban nevelik gyermekeiket. A rossz megszo- 

ása pedig erkölcsi betegség, mely bajt csak 
nagyobb lelki megrázkodások képesek orvo- 
solni, de nem az iskola. 

Az : házi nevelés, jőjjön el a te or- 
zágo 

Közli: Isokár. 

ben pedig meg 28 üres hely van; ennek kö- 

Grünwald Béla a kormányhoz, meg a 

Hosszabb beszédben fejti ki, hogy a ka- : 
vatal nevében; e politika, a mai válságtól 

eltekintve, számot vető elveken alapszik. 

Ki van zárva belőle minden terjeszkedés s 

Ez történt velem is. Szivaroztam én az- 

lenul - helyesebben: könnyelmü gondat- 

mia fölösleges. Czélunk az, hogy a magyar 

ifjuság minél könnyebben részesülhessen a 

magasabb katonai intézetbeli oktatásban, 

adó inditványához képest a kimutatásokat 

mitanak hetenkint. Hozzájárul ehhez, hogy 
a tanintézetekben a tannyelv, a társalgás, 

sőt a levelezés is német. A minek természe- 

tes következménye az, hogy fiainkat a saját 

országunkban levő intézetek denaczionali- 
zálják, sőt érzelmeiket is megrontják a tan- 

könyvek, a melyek a nemzeti érzületet nél- 

külözik, de söt a történelmi könyvek sok te- 
kintetben valótlanságokat is tartalmaznak. 

Minthogy pedig a hadsereg érdekében nem 
szükséges az, hogy a fiatalság germanizál- 

tassék és hogy különösen ezen tanintézetek- 

ben a tannyelv német legyen, ennek követ- 

keztében határozati javaslatot ad be, mely 

szerint „a közös hadügyminiszter utasitta- 

tik, hogy a magyar területen fennálló kato- 

nai alreáliskolákban a tanterv a Magyaror- 
szágban fennálló tanrendszerhez alkalmaz- 

tassék, hogy a növendékek a német nyelv- 

nek a közös hadsereg szolgálati viszonyaira 

való tekintettel gondos oktatása mellett a 

tantárgyakat magyar nyelven tanulják. 

mann Mór pártolják a Grünwald határo- 

zati javaslatát. 

Bylandt gr. hadügyminiszter kétsé- 

gesnek mondotta a magyar nemzet ama 

jogát, hogy a német, tót, szerb katonára rá- 

erőszakolhassa a magyar nyelven való tanu- 
lást. Mindamellett elég nagylelkü elismerni, 

hogy a magyar nyelv tanitására egy óra he- 

tenkint kevés, s igerte, hogy a hol ez elő- 

fordul, azon tényleg segiteni fog. 

A vita a pénteki ülésre is átment, a midőn 
szintén e tárgyban Rakov szky István 
adott be határozati javaslatot, mely eny- 
hébb a Grünwaldénál, a mennyiben csak 
„lehetőleg" kivánja, hogy a katonai al- 
reáliskolákban a tanterv a Magyarországban 
fennálló tanrendszerhez alkalmaztassék. És 

ez aztán lehetővé is tette a javaslat 

elfogadását, mig a Grünwald határozati ja- 
tásáról és a magyar ajku növendekek felvé- vaslata mellőztetett. 

Nevezetes ülése volt szombaton a kül- 
ügyi albizottságnak. Ekkor mon- 
dotta el ugyanis Kálnoky gróf expozéját 

a külpolitikáról. 

miniszterelnök már megjelölte a külügyi hi- 

minden olyan törekvés, mely ellentétben áll 
a nemzetközi szerződésekkel. A berlini szer- 

zödés minden érdekünket megóvja, s ha e 

szerződést ikellene megvédnünk, biztositva 

van számunkra az európai hatalmak rokon- 

szenve és támogatása. 

A közös kormány ma oda törekszik, hogy 
a bolgár válságnak európaivá elfajulása el- 

hárittassék. : 
A békés megoldás nemcsak lehetséges, de 

nagyon valószinü is. A delegáczió kebelében 
remélhetőleg senki se kivánja a háborut. 
(Andrássy gróf közbeszól: Senki!) Mi a 

bekét akarjuk, de nem minden áron. (Élénk 

helyeslés.) 

A hatalmakkal viszonyunk jó, a monar- 
chia iránt a bizalom egyre emelkedik s poli- 
tikai programmja közhelyesléssel fogadtatik. 
Ha e programm mellett a Keleten határozott 
fellépésünk válnék szükségessé, a hatalmak 
közt barátokra és támogatókra fognánk ta- 

lálni. 
Megelégedéssel konstatálja a miniszter a 

többi között, hogy Oroszországgal folyvást 

barátságos érintkezésben vagyunk még oly 
kérdésekben is, melyek felől eltérők a néze- 
teink. Bizalommal van a miniszter a czárnak 
a szerződések iránt való hüsége dolgában, s 

reményli, hogy a béke megőrzésére irányuló 

közös törekvések sikerre vezetnek. 

Végül kijelenti, hogy a mennyiben expo- 

zéja tökéletlen volna, kész a hozzá intézendő 

kérdésekre lehetőség szerint megfelelni. (Ál- 

talános helyeslés.) 
Kérdéseket intézett a miniszterhez F alk 

Miksa, Zichy Jenő gróf és Apponyi Al- 

bert gróf. A miniszter minden egyes kér- 

désre felvilágositást adott. 

Legérdekesebb volt a felszólalások között 

az Andrássy Gyula grófé, a monarchia 

egykori külügyminiszteréé. Kijelenti, hogy 

Magyarországon nincsoly, akár chauvinista, 

akár egyéb áramlat, mely háborut ohajtana. 
Ha volna ilyen, abból a monarchia két álla- 
ma közt éles ellentét következnék. Ez pedig 
nagy veszélyt jelenthetne. Mutatkozik azon- 
ban nálunk bizonyos (harcziasnak csak té- 

vesen interpretált) nyugtalanság, mely Orosz- 
ország szerződésellenes tényeiből szárma- 

zott. A közvélemény ily eljárást nem tud 
konczedálni Oroszországnak; attól pedig ko- 
molyan tart, ha mi is követjük az orosz pél- 

dát és nem tartjuk meg a szerződéseket. E 

megfontolás az s nem a harczvágy, mi a ke- 

délyeket Magyarországon izgatja. 

Utalva Keletrumélia ügyében három ne- 

gyed év előtt a főrendiházban tett s azóta 

válasz nélkül hagyott interpellácziójára, ki- 
jelenti, hogy a két bolgár tartomány ketté- 

választására ma már gondolni sem lehet, s 

kérdi: mi a külügyminiszter álláspontja a 

kérdés e részével szemben ? 

Végül megjegyzi, hogy monarchiánk nem 

- balkán állam ugyan geográfiailag, de érdekei- 

Ivánka Imre, Szalay Ödön és Wahr- nél fogva erkölcsileg az. Ezért kell ott érde- 

keivel tekintélyét minden irányban megóvni. 

Kálnoky grof: Ismételve kijelenti, hogy 

a bolgár unió nem ütközik érdekeinkbe, de 

e kérdés megoldása nem tőlünk, hanem a 

portától függ. 

seket a miniszterhez, ki azokra megfelelvén, 

az ülés véget ért. 

Az „Erdélyrészi magyar köz- 
müvelődési egyesület" mnov. 

havi választmányi ülése. 

Az „E. M. K. E. ehó 12-én népes választ- 

mányi ülést tartott. 
Az okt. 12-iki ülés óta az egyesület egyik 

legszebb hónapja volt a legutóbbi,. Ez időben 
nyerte meg az egyesület Kis-Küküllő 10.000 

frtos alapitványát. A tagok bámulatos lel- 

kesedéssel küldték és küldik dijaikat. 
A pénztári havi jelentés szerint okt. hó- 

ban befolyt 4850 frt kr. Ezzel együtt e hó 
1-én az E. M. K. E. vagyona I193.646 írt 84 

krt tett Hozzátéve azonban az ehó 12-én 

beérkezett közel 10 ezer frtot, az E. M. K. E. 

Politikánk végozéljait ugy mond a elért 1/, milliót, azaz 200.000 írtot, még az 

esetben is, ha gyengébb ajándék papirjait 

valódi ertékükre devalválja. A hunyadmegyei 

választmány 42783 frt és 38 krt küldött be 

egy tömegben. 

Az erdélyi ipar tárgyában meginditott 

mozgalom igen előnyösen ütött ki szász 

polgártársaink textil iparára nézve. Ugy 

látszik, a gyapjuszövetek fogyasztása köny- 

nyebben keze ügyében áll a közönségnek. A 

gyapotszövetekről is kell hát gondoskodni. 

Inditványozta is a direktorium, hogy készit- 

tessék a sepsi-szentgyörgyi szövő-iskolá- 

val egy rend kelengye, mely az egyesület 

költségén küldessék egymásután a nagyobb 

városokba, valan ely nagyobb üzletben való 

kiállitás végett. - A megrendeléseket az 
egyesület irodája közvetitené. Az igazgató 

választmány örömmel fogadta el a tervet s 

megbizta az elnökséget az effektuálással. 

A háromszékmegyei választmány átiratban 

hivta meg az egyesületet, hogy a jövő évi 
közgyülés Sepsi-Szentgyörgyöntar- 

tassék A gyülés örömmel ragadta meg 

ez első meghivást s éljenzések közt el- 
fogadta azt. 

A női válaszmányok kérdésénél bejelen- 
tetett és fölolvastatott az udvarhelymegyei 

női válaszmány szép levele, melylyel Török 

Albertné Zeyk Lenke elnök 608 frtot kül- 

dött be. Határozatig kimondatott, mikép a 

női választmányok semmiképen sem aláren- 

deltjei a választmányoknak, fiókoknak és kö- 

röknek, hanem teljesen és függetlenül csu- 

pán az igazgató választmánynyal állanak 

szervezeti összeköttetésben, tagjai az egye- 

sület gyüjtő szakosztályainak tagjai, e szak- 

osztálynak pedig egyetemleges elnőke - 

mint tudva van - maga az egyesületi el- 
nök Bethlen Gábor gróf. 

Csik-Szereda város ünnepe. 

1886. november hó 14-én. 

Csik-Szereda város ma örömünnepet ült; 

megünnepelte közszeretetben álló derék, ősz 
polgármesterének Erős Eleknek 50 éves köz- 

szolgálati jubileumát oly örömmel és lelke- 
. 

sedéssel, mely az ünnepelt iránti őszinte ra- 
gaszkodást, szeretetet és tiszteletet eléggé 
igazolja. 
Tegnap este 6 órakor kivonultak az ipa- 

ros-egyletek zászlóik alatt lámpákkal, a tüz- 
oltó-egylet és nagyszámu polgárság a vár 
előtti térre, s ottan a lámpiónokat meg- 

gyujtva,szép rendbe sorakoztak. A városháza 

előtt két taraczklövéssel adott jelre megiu- 
dult az impozáns menet s a főutczán végig 

haladva, a jubiláns lakása elé vonult, hol a 

város intelligencziájának nagy része a mene- 

tet várta s midőn viharos éljenzések után az 
ősz polgármester egyik ablakban megjelent, 

a közönség ismét tüntető leikesedéssel meg- 

éljenezte. 
A zaj csillapultával Sprencz György lépett 

lő és a jubiláns életrajzát röviden ma á- 
ban foglalt beszéddel üdvözölte, mely- 

nek befejezése s az ezt követő perczekig 
tartó éljenzés után az ősz polgármester az 

impozáns ováczió hatása alatt elérzéke- 
nyedve köszönte meg a kitüntetést. 

Ismét felharsant a viharos éljenzés s a 

menet szép rendben a tanácsház elé vonult 

s ott szétoszlott. 
Ma d. e. 10 órakor az egyletek ismétzászló 

alatt templomba mentek hálaadó isteni tisz- 

teletre s annak végeztével Igársággal 
Ezután még többen intéztek detail-kérdé- pnak vége vel 

együtt impozáns hosszu menetben a jubilánss 

polgármesterrel élén, a Rákóczy-indulóval 

vonultak fel a tanácsház előtt, mig az ősz 

városatya lakására ment. 
A város képviselőtestülete diszgyülésre 

gyült össze, melyet Orbán János r.-kapitány 
rövid beszeddel megnyitván, Nagy Imre 
inditványára Gál Endre elnöklete alatt 

Pototzky Kristóf, Szabó Miklós, Szabó An- 

tal és Szőcs Ignáczból álló küldöttség me- 

nesztetett, hogy a jubiláns polgármestert a 

diszgyülésre hivja meg s addig a gyülés fel- 

függesztetett. 

Midőn az ősz jubiláns a küldöttség élén 

megérkezett, a közgyülés lelkesen megélje- 

nezte őt, mely után h. elnök a gyülést ismét 

megnyitván, a városi képviselőtestület nevé- 

ben Becze Antal alispán üdvözölte az ünne- 

peltet megható, szép alkalmi beszéddel, ki- 

emelve közszolgálati ideje alatt szerzett 

érdemeit s kifejezést adva a képviselőtestület 

mély tiszteletének és ragaszkodásának. 

A jelenlévőket is meghatott szép beszéd 

után az ünnepelt rendkivül meghatottan kö- 

vetkezöket mondá: Köszönöm! szivemből 

köszönöm uraim, hogy életem alkonyán ily 

impozáns kitünsetésben részesitenek. Neni 

keresek, de nem is találnék szavakat hálám 

kifejezésére; azt csak szivem érzi, de kimon- 

dani nem tudom. Én ezután is minden idő- 

met és tehetségemet a város érdekeinek elő- 

mozditására s annak felvirágoztatására fo- 

gom szentelni, s kérem a t. képviselőtestüle- 

tet, sziveskedjék engem ebben továbbra is 

odaadólag támogatni. Fogadják ismételten 

szives köszönetemet s tartsanak meg to- 

vábbra is jóindulatukban.4 Kitörő lelkesedés- 

sel éltette ismét a közgyülés szeretett pol- 

gármesterét, mely után h. elnök a közgyü- 

lést bezárta. 

Gyülés után az ünnepelt visszavonult iro- 

dai helyiségébe, hol legelőbb a városi kép- 

viselő-testület üdvözletét fogadta, melyet 

Becze Antal alispán vezetett. 

Ezután fogadta : 

az Orbán János rendőrkapitány által ve- 

zetett városi tanács személyzetét; 

a Pototzky Kristóf jelnök által vezetett 

kereskedő-testületet; 

a Lázar Domokos elnök által vezetett cs.- 

szeredai takarékpénztár részvénytársaság 

igazgatóságát és tisztikarát; 
a kir. biroóságok azon kezelő személyzetét, 

kik az ünnepelttel mint kir. törvényszéki 

irodaigazgatoval (1872-1876.) együtt szol- 

gáltak, Biró Eerencz kir. törvényszéki iroda- 
tiszt vezetése alatt; 

a csikszeredai kisdedővó-egyesület kül- 
döttségét Lakatos Jánosné elnök által ve- 

zetve: 
a Nagy Sándor főparancsnok által vezetett 

csikszeredai önkéntes tüzoltó-egyletet; 
a csikszeredai ipartársulatokat, melye- 

ket Tamás József ifj. elnök vezetett. 
Ezután következtek jubiláns jó barátai és 

tisztviselői. 
(Folytatása következik.) 



A bulgáriai események 

Tirnova, nov. 18. A dán király visszautasitott
a 

a választaást s a bolgár küldöttséget nem is f
ogja 

elfogadni. A regensség femond. 

Bécs, nov. 18 A „Polit. Corr. jelenti Tir- 

novábol: Valdemár herczeg visszautasitása 

nyomott hangulatot és nagy izgatottságot 

idézett elő, mely a szobranjeben is nyilvá- 

nult; a bizonytalanságba itt már belefárad
- 

tak. a szobranje Karavelov lemondását elfo
- 

gadta, miután előbb rosszalását fejezte ki a 

fölött, hegy előbb Sándot fejedelmet, most 

pedig Bulgáriát árulta el. Zsivkov elnök 

regenssé választatott. A filippopoliszi orosz 

konzulátus kavasza, a ki az éjjel egy 
csend- 

örrel szemben kihivólag viselkedett és a 

csendőrre forgópisztolyát emelte, lefegyve- 

reztetett és azonal az orosz konzulátusnak 

adatott át. Kaulbars tábornok azt a követe
- 

lést intézte a perefektushoz, hogy a rend- 

örbiztost a szolgálatból bocsássa el. 

Pétervár, nov. 18. Megerősitést nyer
 a hir, 

hogy az orosz kormány Miklós mingreliai 

herczeg jelöltségét határozta el. A szemé
ly- 

kérdést különben ez idő szerint másodrend
ü- 

nek tartják és a meghivandó személyiség 

föfeladatának tekintik, hogy egyáltalán 
le- 

hetővé tétessék magát a trónon fentar
tani. 

A legnagyobb nehézség az orosz kormány- 

hak Kelet-Ruméliához való viszonyában van
. 

A fősuly tehát arra lesz fektetendő, hogy
 az 

uj fejedelem viszonya Ruméliához ke
vésbé 

provizorius jellegü legyen, de a mellett kell
ő 

tekintettel legyenek a szultán jogaira
. 

Páris, nov. 18. Irányadó körökben az a 
né- 

zet, hogy Oroszország befolyása Bulgári
ában 

csak morális és nem pozitiv, mert erről 
nincs 

szó a berlini szerződésben. Ezt nem tartja 

eléggé szem előtt Kaulbars tbk. Másrészt 

kevés suly helyezendő arra, hogy a bol
gárok 

a berlini szerződésre hivatkoznak, mert
 ép 

ők lyukasztják át az egész vonalon. A franc
zia 

irányadó körök nézete szerint a regensség- 

nek, vagy legalábbis Stambulovnak
 és Mut- 

korovnak vissza kellett volna lépni. A bol- 

gárok legjobb eszköze függetlenségük 
meg- 

Övására a szerződés szigoru megtart
ása. 

London, nov. 18. A „Morning Post' arról 

értesül Berlinből, hogy a közép-európa
i ha- 

talmak és Anglia között fontos tárgy
alások 

folynak. A berlini külügyi hivatal éj
jel-nap- 

pai dolgozik. Bismarck üg. Kaulbars 
eljárá- 

sát, hir szerint, a diplomáczia szégyenfolt- 

jának nevezte. 
Szófia, nov. 14. Hir szerint Kaulbars tá- 

bornok azt mondta, hogy az esetre, haBul- 

gária egyhangulag Sándor herczeget akarná 

megválasztani fejedelemmé, az ellen a czár 

nem tenne kifogást. Bolgár körökben 
az a né- 

zot uralkodik, hogy ha Valdemár her
czeg 

nem fogadná el a fejedelmi trónt, a meg- 

oldás egyedüli módja az volna, hogy Sán- 

dor herezeg ujra megválasztatnék fej
edelem- 

mée.- A Havas-ügynökség levelez
ője Kaul- 

bars tabornokhoz kérdést intézvén a
 Sándor 

herczeg ujból való megválasztásáról szóló 

hirre vonatkozólag, a tábornok kijelenté, 

hogy ő egy ilyen, neki tulajdonitott
 nyilat- 

kozatot soha sem tett; sőt ellenkezőleg azt 

hiszi, hogy a czár és Battenberg herczeg 

között semmi szin alatt sem jöhet lé
tre egyet- 

értés. 

Levél RRomániából. 

Galacz, 1886. nov. 18. 

Tekintetes szerkesztő ur! 

Sziveskedjék egy kevés helyet adni becs
es 

lapjában rövid levelemnek, hogy mege
mlé- 

kezhessem az ide vándorolt székely 
iparo- 

sokról. 

A kivándorlás a Székelyföldről nem 
hogy 

szünt volna, hanem az utóbbi időb
en még 

emelkedett, a mennyiben most nemcsak nő- 

tek meg ugyan, de annál többen a kisebb 

Braila városában, hol a magyarság külön- 

ben is sokkal nagyobb számban van képvi- 

selve, mint itt. Van Brailában oly csizmadia- 

műhely is, hol nyolcz magyar (és pedig kézdi- 

vásárhelyi) segéd dolgozik, daczára annak, 

hogy a mester egy szót sem tud magyarul. 

Még számos oly magyar és más szárma- 

zásu műhelyek vannak, hol többé-kevésbé 

találank magyar segédeket. 

Valahányszor Brailában megfordultam, 

meg valék lepetve mindig a magyarság nagy 

száma által. Vannak olyan utczák, hol majd- 

nem mind magyar családok laknak, mit nyá 

ron az utezán csoportosan játszó apróbb 

gyermekek messze halló lármája után is kö- 

vetkeztethetni. 

A mi e családok foglalkozását illeti, ki-ki 

módja szerint lovakat és bérkocsit 
tart; a 

kinek pedig módjában nincs egy lónál többet
 

tartani, az hordót tesz egy kétkerekü tali- 

gára és hordja a Duna sárga, iszapos levét 

be a városba s igy is megél, mert Brailáb
an 

sok viz fogy el. 

Végül megemlitésre méltó még az i
s, hog 

a brailai iparosoktól a székelyföldi fuvaro- 

sok mindig megbizásokat kapnak, hogy
 hoz- 

zanak nekik székely fiukat gyakornokok- 

nak, és bizony megbizásuk a legtöbb 
eset- 

ben nem marad sikertelen. Már is amugy 

csengnek az utczák a magyar inasok aj
káról 

elhangzó „Körösi lány" népdaltól. 
Maksai Gyula. 

Különfélék. 

Id.Dónáth József ur, a kézdivásárhelyi kir 

törvényszék nagyérdemü elnöke, hoss
zas és 

kitünő szolgálat után, saját kérelmére, nyu- 

galomba helyeztetvén; a törvén
yszék ideig- 

lenes vezetésével Szacsvay Sándo
r tvszéki 

biró ur bizatott meg. 

Kinevezések. Hajós János miniszt
eri b 

és ranggal felruházott osz- nácsosi czimmel 

tálytanácsost s a Székely-egylet elnökét, 
kit 

a közmüvelődés terén kifejtett érdemeiért 
a 

Lipót-renddel tüntetett ki a király, a hivata- 

los lapban megjelent legfelsőbb kézirat 

szerint valóságos miniszteri tanácsossá ne- 

vezte ki. - Havlin Vilmos, nem régiben 

a kézdivásárhelyi postánál alkalmazott 
gya- 

kornok, Abrudbányára postafőnökké ne- 

veztetett ki. - Nagy Dénes marosvásár- 

helyi kir. itélőtábla fogalmazó gyakornok 

ugyanoda segédfoz almazónak neveztetett 
ki. 

Akavásárhelyi jótékony nőegyesület 
1886. 

nov. 20-án, azaz szombaton, a kézdivásárhelyi 

tanácsház disztermében fill érestélybt 

Ü 

Anna, Dobay 

sorozat: 1. Szaval Benkő Sándorur. 
2. 

Lajosné, Borcsa Miklós. Mű- 

kor. Belépti dij: személyenkint 
20 kr. 

A vádlottak padjáról. Folyó hó 18
-án k.- 

szentléleki Pászka Mózes ült a vádlottak 

padján Kézdi 

férfiu, ki - mint már jeleztük v
ol 

nek 71 éve alatt sok rendbeli tör
vényellenes 

ténykedése miatt 11 ezer botütést és 89 évi 

börtönbüntetést állott ki. Alig szabadult ki 

Pászka uram a szamosujvári fegyházból, 

hazautaztában a miklósvári róm. ka
th. tem- 

cselédek és dolgos napszámosok, hane
m még 

a mesterek is, de különösen a segédek, 

egyre-másra huzódnak be ide, és ped
ig több- 

nyire a kézdivásárhelyi csizmadia-
segédek, 

kik azt panaszolják, hogy ott kevés
 a dolog 

s a mellett kevés a fizetés, ugy, hog
y nem 

tarthatják fenn magukat. 

Ráadják magukat a kivándorlásra 
azzal 

az erős számitással, hogy itt tal
án csak job- 

ban lesz dolguk; azt hiszik, hogy itt magyar, 

mestert bővön találnak ; pedig csalatkoznak 

mert a régebben bejött csizmadia-
mesterek 

egy része elhagyta a mesterséget, a t
öbbiek 

pedig, kik még folytatják, oly lábon 
állanak, 

plomból egy ezüst serleget lopott, miért 

szombaton a végtárgyalást megta
rtották fe- 

lette. Pászka uram egy értelmes
 tekintetü, 

mondhatni szép öreg ember, tisztes ő
sz für- 

tökkel s villogó, okos fekete szemekkel. 

Semmi sem mutat benne a megr
ögzött go- 

nosztevőre, ki 39 évet töltött a bör
tön falai 

között és 11 ezer pálczaütést szenvedett; 

csupán nehézkes, lassu járása á
rulja el, hogy 

sokáig hordotta lábain a börtön
 bilincseit. 

A kérdésekre értelmesen felel. Konokul
 ta- 

egy idegen embertől 4 forintért v
ásárolta. 

A dolgot ugy adja elő, hogy szemei
 fájtak, s 

hogy több segédnek munkát adni képte 

lenek 

Oláh vagy más idegenajku mestereknél 

örömest fogadják most a magyar segédeket; 

de mivel ezek oláhul, azok meg magyarul
 

nem tudnak, nagy kitartásra van szükségük
 

s a mellett sok nélkülözést kell szenvedniök 

náluk 
Meg ed dig itt Galaczon kevesen teleped- 

miután hallotta, hogy a szentelt viz h
asznál, 

bement a miklósvári templomba, meg
mosta 

szemeit, egy kicsit imádkozot
t' s 

aztán áhitatos érzelmekkel hagyá el a 
tem- 

plomot. Alig ért a falu végére, valami em- 

berek utólérték, elvették a serleget tő
le s őt 

leverték a földre. Ő tehát a serleglo
pásban 

teljesen ártatlan. 

melyekből a tek. kir. törvényszék meglát- 

rendez. Rendezők: Gidoófa
lvy Ilka, Könczey 

Czim- 

balmazik zene-kisérettel Bándy István 
ur 

3. Felolvas Dobay János ur. Kezdete 
7 óra- 

Vásárhelytt, ugyanazon jeles 

t - életé- 

gadja a vádat. Azt állitja, hogy a serleget 

Hivatkozott az irásokra, 

hatja, hogy ő mindig bevallotta, valahány- 

szor „olyasmit" cselekedett, s most is beis- 

merné, ha bünösnek érezné magát. A védő 

ügyvéd is kétségbeesett érveket ihoz fel vé- 

dencze érdekében. Felhozza, hogy vé
dencze 

egy tökéletes gazember, ki csupan csak a 

börtön falai között találja jól magát. Mostis 

azért követte el e büntényt, hogy becsuk- 

ják. Ugyanazért a tek. kir. törvényszék ak
 

kor bünteti őt legjobban, ha minél kevesebb 

büntetést szab rá. A kir. törvényszék 
azon- 

ban sem vádlott tagadását, sem védő ügyvéd 

érveit tekintetbe nem véve, Pászka Mózest
, 

mint megrögzött bünöst, a lopás bünére ki- 

mért legmagasabb büntetéssel sujtotta. E 

szerint vádlott a btk. 340. és 341. §-ai ér
tel- 

mében 5 évi fegyházra s a büntetés kiállása 

után 5 évi hivatalvesztésre és politikai jogai 

gyakorlásának felfüggesztésére itéltetett. 

Pászka uram nyugodt arczczal fogadá az 

igéket, s hogy egész bizonyos legyen a do- 

logban, még egyszer megkérdé, hogy me
ny- 

nyivala csak?' s aztán felebbezést je- 

lent. Délután ismét jelentkezett a törvény-
 

szék előtt s kinyilatkoztatá, hogy meg
nyug: 

szik az itéleten. - Szamosujváron jobb a 

koszt - mondá - s azért jobb szeret ott 

lenni. - Ezzel Pászka uram élettörténete 

be van fejezve; a szamosujvári fegyház ka- 

pui bezárulnak a jól ismert vendég után s 

valószinüleg csak akkor fognak ismét meg- 

nyilni, midőn Pászka uramnak az égi biróság 

előtt kell megjelennie, leszámolni sok és 

nagy büneiért. O. 

- Budapest főváros járványbizottságától. 

Habár a cholerabetegedési esetek száma a 

föváros területén az utóbbi napok alatt ör- 

vendetesen alászállott, és a járványbizottság 

nézete szerint a járvány most már végéhez 

közelit, tekintettel mégis arra, hogy épen az 

ilyen alkalommal szükséges az óvintézkedé- 

seknek a további szigoru megtétele, Inehogy 

a kedvező helyzet rosszabbra forduljon; te- 

kintettel továbbá azon körülményre, hogy 

az ország különböző részeiben különféle 

járványos betegségek - ezek között cholera 

is - uralkodnak, és igy a vidékieknek a fő- 

áros területén nagyobb tömegekben való 

megfordulásából a ragályos betegségek be- 

hurczolásának veszélye is fenyeget; tekin- 

tettel végül arra, hogy a cholerában megbe- 

tegedett egyének között nem ritkan fordul- 

nak elő hajóról stb. érkezett vidékiek: en- 

nélfogva a járványbizottság a m. kir. bel- 

ügyminiszter által 1884. évi szeptember 4-é
n 

14,382. szám alatt kiadott utasitás 82. §-a 

alapján elhavározta, hogy a budapesti no- 

vember 15-iki Lipót-vásárt 2 (két) h éttel 

elhalasztassék Budapesten, a fővárosi közp
. 

járványbizottságnak 1886. évi november hó 

2-án tartott üléséből. Gerlóczy Károly s. k, 

I. alpolgármester, mint a járványbizot ság 

elnöke. 

Kaulbars nyavalyája. Furcsa hirek ke- 

ringenek Bulgária hatalmas parancsolójáról, 

Kaulbars tábornokról. Ezek szerint a tábor- 

nok már regebben idegbetegségben és epilep
- 

tikus rohamban szenvedett. Föleg ez utóbbira 

való tekintetből, nem tették öt meg a szerb- 

bolgár fegyverszüneti bizottság elnökévé, 

noha ő volt abban rang szerint a legidősebb 

tiszt. A londoni „Times" ezekre azt az elmés 

megjegyzést teszi, hogy az orosz kormány 

s szerint bizonyosan csak azért küldte épen 

Kaulbarst Bulgáriába, hogy szükség esetén, 

haSzófiában tulmennének a határon, mentsé
- 

gül szolgáljon neki - a tábornok nyavalyája. 

Talán már ki is lehetett volna állani ezekkel 

a mentségekkel. 

- Mire jó a kolera 

hány na 
lerából. Ők tudniillik alapitott 

neszét vették, hogy 
Budapestre menni, 
szólitják oda - mert 
bpiztositást ajánlottak fel neki. 

fogott közülök. 

A reklámesinálás müvészete 
angolok m 
az köztudo 
kurrensük kezd támadni a francziákban 

Legjobb bizonyság erre a pá 

ális fogása, melylyel a 

I meg tudjál hoditani A 
kon egy idő óta hatalmas 

betükkel ez olvasható: ,A hölgyek k 

retnek, hogy a 

vőket el ne olvassák!* Mi természe 

? Ezt se tudta még 

eddig senki, csak a minap födözték fel Nagy- 

Váradon. Egy élelmes szédelgő kompánia ne- 

pig jó üzleteket csinált ott - a ko- 
ak egy bizto- 

sitó társaságot. Kolera ellen biztosították a 

fővárosba utazni szándékozók életét. A mint 
az illető azért nem mer 
habár sürgös teendők 

fela kolerától, élet- 
És voltak is 

sokan, a kik belementek a szédelgők hálójába, 

a kiknek nem volt persze egyéb czéljuk, mint 

összeszedni a kolera-pénzeket s aztán odább 

állani. S szedték is szép eredménynyel mind- 

addig, mig a rendőrség nyomára nem jutott 

a szedelgő konzorcziumnaks többeket el nem 

Hogy az 

eg az amerikaiak értenek hozzá, 

másu dolog. De veszedelmes kon- 

risiak két zseni- 
közönség figyelmét 
párisi Doulevardo- 
plakátokat horda- 

hak hberiás emberek, a melyeken lángoló 

tulsó oldalon le- 

tesebb, mint az, hogy a járókelő hölgyek 

ugy tesznek, mintha észre se vennék a pla- 

kát kérését, s lassan hátraforditják fejecské- 

jöket s mohón olvassák a tulsó oldalt. S akkor 

veszik észre boszuságukra, hogy a mit ők 

olyan nagy óvatossággal elolvastak, az bi- 

zony nem azok küzül való, a melyeket höl- 

eyeknek nem szabad olvasni. A „tilos*-ban 

iyenfélék olvashatók: „Örökké tartó női 

czipők. N. N. uriczipész Vivienne-utcza. - 

EEgy más ujság a reklámok terén a könyv- 

koreskedőké. A legélénkebb boulevardokon 
lassu léptekkel halad egy több személyből 

álló proezesszióhoz hasonló menet, a részt- 

vevők mindgyike csinosan van öltözve s 

valamennyien nyitott könyvet visznek ke- 

zökben, a melyeknek betüit mohón látsza- 

nak nyelni szemeikkel. A könyvről szemei- 

ket időnként az ég fele forditják s ájtatos 

arczezal,szemeiket meresztgetve nézegetnek 

az elhaladókra és igy folytatják utjokat a 

boulevardokon keresztül. A kiváncsiak ter- 

mészetesen nem tudják megállani, hogy 

meg ne nézzék, micsoda könyvből olvasnak 

ezek olyan épületes dolgokat. Visszetekin- 

tenek s a könyv czime azt mondja: A szép 

X. asszony legujabb kalandjai. Kapható N 

könyvárusnál itt és itt.4 Ezeket a proczesszi- 

ókat a rendőrség különben már el is tiltotta. 

- Arany János irodalmi hagyatékáról hoz 

rendkivüli érdekes czikket az Örszág Vi- 

lágo legujabb (nov. 18.) száma. A czikk sok 

eddig ismeretlen adatot szolgáltat, melyből 

látszik, hogy irójának alkalma volt mélyebb 

bepillantást vetni Arany hagyatékába. A 

lap több közleményei is válogatottak, igy: 

Lauka Gásztávtól eNőmhez cz. költemény, 
Kaposi Bélától Magyar művészek Bécsben, 

Déri Gyulától „Az eltünt fiu története" cz. 

beszély, Turgenyeff regénye a cBazaroffa, 

Bródy Sándor regénye cSzinészvér,, Szé- 

kely huszártól a hét története, s több apró 

közlemény. 

35-ik közlemény 
a kézdivásárhelyi szegény munkaképtelen 
öregek Stephanie"-menházának 
1887-ik évi élelmezési szükségleteinek fede- 

zésére tett szives adakozásokról. 

Jancsó Mihályné ügyvédne gyüjtésé- 
nek vége Kézdi-Vásárhelytt. 

Özv. Vizy Istvánné50kr, Wertán Endréné 
5 kr, Haurik Alfrédné 5 kr, Mauthé Jánosné 
20 kr, Vinternicz Ferdinándné 5 kr, Landt 

Józsefné 10 kr, Tuzson Pálné 12 kr, id. Ku- 

pán Jözsefné 50 r, Gál Gáspár 20 krajczár, 
Gábor Palika 20 kr, Szabó Tamásné 10 kr, 
Séra Imréné 10 kr, Wertán Anna 10 kr, 
Tordai Dénes 10 kr, Lakatos István 5 kr, 
Szőcs János 4 kr, Szász Bálint 4 kr, Szabó 
István 10 kr, Tamás Márczel házfőnök 20 kr 
Feil Edéné 20 kr, Csiszár András 20 kr, özv 
Nagy Mózesné 20 kr, Demény Ferenczné 

20 kr, Száva Dávidné 10 kr, 
offmann György 10 kr, Nagy Györgyné 

20 kr, Csiki József 20 kr, kvos foggefne 
20 kr, Székely Jánosné (ref. papné) 20 kr 
Simó Vilma 10 kr, Rákosi József 20 kr, egy 
valaki 20 kr, Szabó Róza 50 kr, Mátyus 
György 50 kr, Viski Ilona 20 kr, Zayzon 
Lázárné 40 kr, Nagy Károlyné 20 kr, Szabó 
Sámuel 10 kr, Nagy Dénes sörgyáros 30 kr, ; 
Mágori Sándor 20 kr, Barthos Károlyné 26 
kr, Kelemen Istvánné 20 kr, Dr. Sinkovics 
Ignáczné50kr, Turóczi László 20kr, Balogh 
Gyuláné 20 kr, Dr. Pethő Józsefné 30 kr. 
Bánffy Zsigmondné 20 kr, Dénes Lajosné 8 
kr, Hankó Dánielné 40 kr; összesen: rizs 
kása 13 kiló, köleskása 148/a liter, zsemlye 
kása 1 kiló, só 6 kiló, eczet 841/4 lit., paszuly 
21514 lit., rozs 4 véka, törökbuza 31 véka, 
Hszt 14 kiló, pityóka 76 véka, szalonna 21/. 
kiló, zsir 1/4 liter, hagyma 4 koszoru, gyerty 
1 kiló, petroleam 5 iter, gyufa 2 pakk, ká 
poszta 50 fő, vetemény 3 véka, kenyér 
szappan 4 rud, cserépedény 15 drb, pl 
edény 2 diab, murok 1 véka, árp li 
marhahus 1 kiló, asszuszilva 22/4 liter, t. 
22/ liter, pá inka 11, liter, pénz 19 forint 
60 kr. 

Fogadja a buzgó gyüjtő és szives ad 

Köszönetn; 
Mindazok, kik feledhetlen 

tességtételében rész! enni 
s ezáltal a magam és 
mintegy enyhi 
uton is hálás köszön 

ásárhelytt 



302. tkkvi 

1886. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csikszeredai kir. törvényszék mint 
telekkönyvi hatóság közhirré teszi, hogy 
Csikmegye közönsége végvehajtatónak 
Sprencz György és Elekes Matild v gre- 

hajtást penvelk ellen 2177 frt 45 kr 
tőke követelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a csikszeredni kir tör- 
vényszék területén levő. Csik-Zsögöd 
község határán fekvő, ugyanezen község 
597. sz tjkvében foglalt, Sprenez György 
tulajdonát képező 5537. hr. sz. alatti fa- 
ház és ennek udvarterületére 672 frt, 
továbbá a csikzsogödi 1102. sz. tjkvbe 
Elekes Matild nevére tulajdonjoggal át- 
irt 5528. és 5529. helyr. számok alatti 
belső telek és rajta levő épületekre 360 
frtban megállapitott kikiáltási árban 
2238-1885. tikkviszám alatt elrendelt, 
1885 évi november 24-én és utoljára 
1886 évi szeptember 9-én megtartott, 
azonban megsemmisitett árverésnek a 
2238- 1885. tkkvi szám alatt megálla- 
pitott s ugyanezen tikkvi hatóságnál, 
valamint Csik-Zsögöd község előljárósá- 
gánál és Csik-Szereda város tanácsánál 
megtekinthető feltételek mellett leendő 
megtartására ujabbi határidőül az 1886. 
évi deczember hó 18-ik napjának d. e. 10 
órája ezen kir törvényszék telekkönyvi 
osztályánál kitüzetik, mely alkalommal 
a fennebb megjelölt ingatlanok a kikiál- 
tási áron alól is el. ndetni fognak. 

Árverezni szándékozók Csikmegye kö- 
zönsége végrehajtatónak kivételével tar- 
toznak az igatlanok becsárának 109o-át 
készpénzben vagy az 1881. LX. t.-ez 42. 
§ jelzett árfolyammal számitott és az 
1881. évi november 1-én 3333 sz. alatt 
kelt igazságügyminiszteri rendelet 8. §. 
kijelölt óvadékképes értékpapirban a ki- 
küldöt kezéhez letenni, avagy az 1881. 
LX. t.-cz. 170. § értelmében a bánat- 
pénznek a biróságnál előleges elhelye- 
zéséről kiállitott szabályszerü elismer- 
vényt átszolgáltatni 
A többi árverési feltételek a hivatalos 

órák alatt ezen kir. törvényszék mint 

telekkönyvi hatóságnál, Csik-Szereda 
város fanácsánál és Csik ? Zsögöd község 
előljáróságánál megtekinthetők. 
A kir. törvényszék mint tkvi hatóság- 

nak Csik-Szeredában, 1886. okt. 2-án 
tartott üléséből. 

. 

Vajna Tamás, 
elnök. 

Baló, 
jegyző. 

Sz.1199. 1886. 

Árverési hirdetményi kivonat. 
A csikszeredai kir. törvényszék mint 

tkvi hatóság közhirré teszi, hogy Csik- 
megye összesitett árvai pénztári végre- 

hajtatónak csiktaploczai Csedő László 
végrehajtást szenvedő elleni 1000 írt 

tőkekövetelés és járulékai iránti végre- 
hajtási ügyében a csikszeredai kir. tör- 
vényszék területén lévő, Csik-Szereda 
város, és Csik-Taplocza község határain 
fekvő ingatlanokra, a csiktaploczai 136 

sz. tjkben felvett u. m. 260 hr. sz. lege- 
lőre31 frt, 308, 309 hr. sz. kert és rajta 

lévő házra 246 írt, 1453 hr. sz. szántó 
11121 frt, 1704 helyrajzi szám Iiszántó 94 
ífrt, 1741 helyrajzt szám szántó 465 frt, 
i1744 hr. sz. szántó 94 írt, 3009 3059 
hr. sz. szántó 150 frt, 3013 hr sz.szántó 
83 írt, 3264 hr. sz. szántó 155 frt, 

3624. 3625. 3626 hr. sz. szántó 38 írt, 
4722 hr. sz. szántó 38 frt, 4820/, hr. sz. 
szántó 18 frt, 5209. 5210 hr. sz. szántó, 
kaszáló 14 at, 6847 hr.sz. szántó 54 frt 
6010 sz. szántó 0 6234 hr. sz. 

7 frt, 6976 kaszáló 411 
8104, hr kaszáló 

2 hr. 

I886. évi deczember hó 9-ik napján él 

kaszáló 16 frt, 8607 hr. sz. kaszáló a7 frt, [3-5 órakor. Osdolán 1886. nov. 29-én mikép az árverési feltételek ugy irodám 

8609 8609hi.sz. kaszáló legeló 14frt, d. e. 10-12 órakor. K.-Martonosban ban, valamint az illető közs. előljáró 

9829 h sz kuszáló 383 frt 1886. nov. 29-én d. u. 3-5 órakor. ságoknál bármikor megtekinthetők. 

ibe ilető Szászfaluban 1886. nov. 30-ánd. e -9 K.-Vásárhely, 1886. nov. 11-én. 
felére 66830 6631 ht. esz. kaszáló 60 írt, 
6973 6 hr szkuaszáló 4 órakor. Oroszfaluban 1886. nov. 30-án aábor Péter 

csiktaploczai d.e. 10 1112 órakor Miről árverezni főszolgabiró, 

g ilanok ik Csedő ló ót illető 

6783 hr sz. kaszáló 4 frt 75 kr. a 
taploczai 1064 sz. tkjbe foglalt 

hr. sz. kaszálónak Csedő Lászlétillet 

8 frt 80 kr; a csikszeredai 100 sz. tkjbeli 

ingatlanokra 153 és 166 hr. sz. épül 
beltelekre 1100 frt, 300, 301 hr. sz. sz 
tóra 10 frtban ezennel, megállapitott ki- 
kiáltási árban az árvetrés t elrendelte, és 
hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 

ohajtók azon felhivással értesittetnek 

m 

msusmszszezsesezasaó 
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Sz. 1 1886. 

MEGHIVÓ. 

A lyergyéói első takarékpénztár részvénytár- 

saság igazgatósága rendkivüli közgyülés tartását határozván el, 

a részvényesek ezennel az 1886. évi november hó 28 án délután 3 

órakor Gy.-Szt-Miklóson Laurenczi János ur nagytermében tantandó 

RENDKIVÜLI KÖZGYÜLÉSRE 
tisztelettel meghivatnak 

előtt 10 órakor leendő megkezdéssel 
Csik-Taplocza községében és folytatólag 
a csikszeredai tjkvi) hatóságnál megtar- 
tandó nyilvános árverésen a megállal pi- 

tott kikiáltásiáron alól is el fognak adatni. 

Árverezni szándékozók tartoznak az 
ingatlanok becsárának 1000-át kész- 
pénzben vagy az 1881 évi LX. t.-cz. 
42-ik §-ában jelzett árfolyammal számi- 
tottés az 1881. évi november 1-én 3333. 
sz. a. kelt igazságügyminiszteri rendelet 
8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpa- 
pirban a kiküldött kezéhez letenni, 
avagy az 1881. LX. t.-ez. 170. §-a ér 
telmében a bánatpénznek a biróságnál 
előleges elhelyezéséről kiállitott szabály- 
szerü elismervényt átszolgáltatni. 

Kelt Cs.-Szeredában, 1886. évi május 
hó 29. napján a kir. törvényszék mint 
tkekvi hatóság üléséből. 

Vajna Tamás, 

Ezen közgyülés tárgyai: 
1) tisztviselők ujolag leendő szervezése, fizetéseik leszállitása s az alap- 

szabályok és ügyrend erre vonatkozó módositása; 
2) a magyar pénzintézek országos központi szövetkezetébe való be- 

állása iránti javaslat. 

A t részvényesek értesittetnek, miszerint szavazataik gyakorol- 

hatása végett „Igazoló-jegy*-üket részvény bemutatás nélkül folyó 

évi november hó 25, 26, 27-én a délelőtti hivatalos órák alatt az erre 

felkért felügyelő-bizottságtól átvehetik. 

.
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elnök. 

8 a 11 , A gyergyói első takarékpénztár részvénytársaság elnöksége. 

Gyergyó-Szent-Miklóson, 1886. november hó 11-én. 

Sz 2996. Simon Ede, Merza Kristóf, 
1886. könyvelő. elnök. 

eni a; 

Arverezési hirdetmén y. ::::::::: 

Alattirt járási főszolgabiró által ezen- Eammmi all 

nel közhirré tétetik, hogy a községi ital- 

mérési s más kisebb haszonvéreli jogok 

bérbeadása árverezés utján járásában a e e i 

következő sorrendben fog megtartatni: Szenzácziós hirdetmény. 1 

1) Zágon község házánál f. évi deczember 

5-én délelőtt 10 órakor, 2) Zahola község 

házánál f. évi deczember 12-én délelőtt 

10 órakor, 3) Telek község házánál f. 

évi deczember 12-én délután 2 órakor, 

ELöw pokrócz-és szőnyeggyári raktára Bécsben 
az alábbi árukat készpénzfizetés és utánvyétel mellett a 

következő bámulatos olcsó árakon adja el és szállitja:! 

hová árverezni szándékozók azon érte- é hénykrécrok em. hosszuság Brünni ruhaszövetek télre és 

. s 130 cm. szélességben 1 frt 60 kr. nyárra, tiszta gyapjuból, min- a 

n mi medla legfinomabbak 1 75 kr. de divatos szinben férfiru- 
pitott kikiáltási árnak 100/. bánatpénzül Ezen pokróczok ágyteritők- és hákra. 1 maradék 4 frt 75 kr; leg-: 

letenni kötelesek; hogy zárt ajánlatok szönyegekül is használhatók. finomabb 6 frt 75 kr. 
kellő bánatpénzzel ellátva az árvere- Bouret- selyemágytakarók dara- Utazó-plaidek tiszta gyapjuból 

zés megkezdése előtt elfogadtatnak és bonkint 2 frt 80 kr. 31/2 mtr. hosszuság, 1160 mtr. szé- 

hogy az árverezési feltételek hivatalos Sárgaszőrü bérkocsi-pokróczok lességben, a 3 frt 50 kr 

irodámban Kovásznán és nevezett köz- 2 méter hosszuságban, 11/ méter Egy utazó-plaid, legfino- 
, . : szélességben a 2 frt 50 kr mabb, 4 frt 50 kr. ; 

ségek házánál a hivatalós órák alatt bár- Urasági pokróczok a 3 fit. Zsebkendök szines szegélyzettel, 

mikor megtekinthetők. Flaneli-pokróczok a 4 frt. szép kiállitásban: 
Kovásznán, 1886. november 10-én. Jutta-függönyök redőzettel és roj- 1 tuczat, uraknak ; 1 frt 20 kr. 

. tokkal, elegáns kiállitásban, 1 ab- 1 ,hoölgyekne 1,, 

Hollak Aftila lakra ealó a frt 50 kr, legámomabb 1 iengeebkendő 2, 
3 frt 50 kr. Tüzdelt ágyteritők vörös török 
Egyjuta-készület, melyi kretonból, elegáns tüzdeléssel, kellő 7 

asztalteritőből és 2 ágyteritőből hosszuság és l a legna- n 

áll, a legujabb mi szerint, roj- gyobb ágyhozis, a 3 frt, legn: igyob- Sz. 68334-1886. 

. tokkal, 5 frt 50 kr bak darabja 3 írt 50 kr. 

ánV Két a és egy asztal- Lepedők (varrat nélkül) 8 sing n 
Hirdetmén) teritőből állóripsz-keszületek a leg- hosszuság, 2 sing szélességben a leg- 

pompásabb szinekben, selyemzsi- keményebb vászonból (kielégitők a 
Járásom alább megnevezett községei- norral és bojtokkal körülvéve; egy legnagyobb ágyakhoz is); arbj 

ben a szesz és szeszes italok korcsmár- készület ára 5 frt. 3 Ért. i 

lási jogának haszonbérbeadása nyilt Ágy elötti szönyegek vastag fla- Cs. kir. szabadalmazott Phönix. 

árverésen az alábbi időkben és helyeken nellel és jutával töltve, állatrajzok- evőeszközök, melyek örökké fehé 

fog megtattatni kal és tájképekkel diszitve, aján- rek maradnak, 6 kés, 6 villa, 6 evő 

eeet dékul különösen alkalmasak, 1 pár és 6 kávéskanál, együtt 24 drb, 
Polyánban 1886. nov. 20-án délelőtt I 50 kr. Csak 5 frt 

8-10 órakor. Esztelneken 1886. nov. 

20-án d. e. 11 órakor. Kurtapatakon 

1886. nov 20-án d. u. 3-5 órakor. 

A Csernátonban 1886. nov. 27.én d. u. 

Szives megrendelések S. Löw pokróczgyári raktárába 

(Bécs IE. Nordbahnsirasse 26. sz. ) intézendők. 

Nyom. Szabó Albertnél Kézdi-Vásárhelytt. 


